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LHC5302–ऄनिुाद वसद्ातं एि ंप्रयोग :  

Course Code  LHC 5302 Semester III (Third) 

Name of Course ऄनुिाद : वसद्ांत एिं प्रयोग (Anuvad : Siddhant Evam Prayog) 

Speciality कौशल विकास और रोजगारपरक पाठ्यक्रम (Skill Development and Employability Course) 

Credit / के्रवडि-04 Contact Hours: L-03, T-01=04 Type Core 

 

पाठ्यक्रम पटरचय (Course Description) : 
विवभन्न भावषक प्रदशेों के लोगों के बीच संिाद बढ़ाने के साथ वभन्न-वभन्न भाषाओं में मौजूद रचनाओं का ऄध्ययन करन ेके 

वलए ऄनुिाद की भूवमका ऄवनिायष ह।ैऄनुिाद वसद्ातंों के क्रवमक ऄध्ययन और ऄनिुाद की समस्याओं से ऄिगत होने स े

छात्र कोइ भी ऄनुप्रयुक्त ऄध्ययन करने में सक्षम होंगे।आस पाठ्यक्रम स ेछात्रों को ऄनुिाद कायष की सामावजक भवूमका के 

प्रवत भी सचते ककया जायेगा। 

पाठ्यक्रम ईपयोवगता (Course Outcome):  

 अज हहदी का विस्तार ऄनुिाद के माध्यम से हो रहा ह।ै ऄनुिाद के माध्यम से संस्कृवत के विकास का मागष छात्रों 

को कदखा दनेा और ऄनुिाद के जटरए हहदी को और हहदी के माध्यम से ऄन्य भाषाओँ के बीच भाइचारा बढ़ाना 

ही यहाँ ईद्दशे्य ह।ै  

 ऄनुिाद में ऄवभरुवच बढ़ाकर ईदीयमान पीढ़ी को ऄनुिाद के क्षेत्र में कदम रखन ेका प्रवशक्षण दनेा।  

 भारत सरकार के ईद्यम और ईपक्रमों में रोजगारी पाने के वलए छात्रों को सक्षम बनाना।      

पाठ्यक्रम (Couse Structure) : 

पाठ्यक्रम का सम्पूणष वििरण आस प्रकार ह-ै 

आकाइ- एक 

ऄनिुाद प्रकक्रया- ऄनुिाद का ऄथष एिं पटरभाषा, ईपकरण, ऄनुिाद की प्रकक्रया और ऄनुिाद के प्रकार, श्रोत भाषा और 

लक्ष भाषा, तुलना और ऄथाांतरण की प्रकक्रया , ऄनुिाद तथा समतुपयता का वसद्ांत  

आकाइ- दो 

पाटरभावषक शददािली- पाटरभावषक शददािली का ऄथष, पाटरभावषक शददािली का महत्त्ि, पाटरभावषक शददािली का 

प्रयोग ि प्रविवध (ऄनुिाद के संदभष में), पाटरभावषकशददािली के वनमाषण की प्रकक्रया 
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आकाइ- तीन 

ऄनिुाद की समस्याए-ँ गद्यानुिाद, पद्यानुिाद, मशीनी ऄनुिाद, ऄनुिाद की शैलीगत समस्याए ँ(सरंचनात्मक दवृिकोण), 

कायाषलयीन ऄनुिाद की समस्याए,ँ िैज्ञावनक एिं तकनीकी ऄनुिाद की समस्यायें, विवध सावहत्य की ऄनिुाद की 
समस्यायें 

आकाइ- चार 

ऄनुिाद : पुनरीक्षण, संपादन और मूपयाकंन, ऄनुिाद की प्रासंवगकता और व्यािसावयक  पटरदशृ्य  

परीक्षा पद्वत (Pattern of Examination) : 

 अतंटरक परीक्षा (कुल ऄकं 40) : वलवखत परीक्षा-15 ऄंक, सेवमनार-10 ऄंक, प्रदत्त कायष-10 ऄंक, ऄन्य 

गवतविवधयाँ (Overall)- ईपवस्थवत, छात्र व्यिहार, सांस्कृवतक गवतविवधयाँ अकद - 5 ऄंक ।  

 सत्रातं परीक्षा : (कुल ऄकं 60) खंड ‘क’ में 1 से 10 बहुविकपपीय प्रश्न होंगे वजसमें क, ख, ग और घ के रूप में 
चार विकपप होंगे (10x1= 10)। खंड ‘ख’ में 11 से 16 संवक्षप्त टिप्पणी होंगी वजनमें से चार करने होंगे (4x5= 

20)। खंड ‘ग’ 17 से 21 दीघष ईत्तरीय (वनबंध स्तरीय) प्रश्न होंगे वजनमें तीन वलखन ेहोंगे (3x10 = 30)।  

सदंभष ग्रंथ : 

1. भोलानाथ वतिारी एिं ककरणिाला, भारतीय भाषाओं स ेऄनुिाद की समस्याए,ँशददकार, कदपली  
2. भोलानाथ वतिारी एिं ओमप्रकाश गाबा, ऄनुिाद की व्यिहाटरक समस्याए,ँ शददकार, कदपली 
3. एन.आ.विश्वनाथ ऄय्यर, ऄनिुाद-भाषाए ँसमस्याए,ँ स्िावत प्रकाशन, वत्रिेंद्रम  
4. ऄमर हसह िधान, सं-ऄनुिाद और संस्कृवत, वत्रपाठी एडं संस, ऄहमदाबाद,  

5. कुसुम ऄग्रिाल, ऄनुिाद वशपप-समकालीन संदभष, सावहत्य सहकार, कदपली 
6. के.सी.कुमारन एिं डॉ. प्रमोद कोव्व्रत (संपा.), आक्कीसिी सदी में ऄनुिाद –दशाए ं कदशाए,ं जिाहर पुस्तकालय, 

मथुरा   
7. सुधांशु चतुिेदी, आन्दलुेखा, एन.बी.िी.नइ कदपली  
8. एन.आ.विश्वनाथ ऄय्यर, रामराज बहादरु, एन.बी.िी.नइ कदपली  
9. भारती विद्याथी, मछुिारे, सावहत्य ऄकादमी, नइ कदपली  
10. पी.कृष्णन, कथा एक प्रान्तर की,भारतीय ज्ञानपीठ, नइ कदपली 
11. राकेश कावलया, धान, एन.बी.िी. नइ कदपली  
12. हटरिंशराय बच्चन, ईमर खय्याम की रुबाइयां, शददकार, नइ कदपली 
13. जयशंकर प्रसाद, कामायनी, ऄनु-श्रीधरमेनन, सावहत्य ऄकादमी नइ कदपली  
14. Machwe Prabhakar, Kabir,  Sahitya Academy, New Delhi  
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15. Bassenet Sussan, Translation studies,  Methuen, London  

16. Bijoy Kumar Das, The Horizon of Translation Studies, Atlantic Publishers & Distributers, 

New delhi 

17. Usha Nilson. Surdas (Translation), Sahitya Academy, New Delhi  

  


